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Megjelenik minden essatkotML

GyürOJk a sisakban
f ; Az olaszok háborúja — minden jel szerint 
*— messze van még a befejezéstől. A feladat, 
BEaslyre vállalkoztak, nehezebbnek bizonyult, 
aaint amilyenre számítottak. 

lésük is egyre tökéletesebb lesz. Az angolok' 
mindent elkövetnek, hogy az abesszinek fegy
verzet dolgában meg tudják állni helyüket aa 
olaszokkal szemben s igy helyettük megvív-
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j Maguk az abesszinek sokkal több katonái 
| wékifejtésre képesek, mint amennyit a világ 
= közvéleménye elvárt volna tólük. ügy látszik, 
; -Jak engedelmességet éreznek császáruk iránt,

Kosára önfeláldozóan vétik magukat 
i. S nemcsak a lelki készség teszi őket 
í komoly háborús ellenfelekké, hanem fölszere- 

ják a kemény harcot Aifrika mostani terület
megoszlásának fenntartásáért

Az olaszok legnagyobb baja mégis az afri
kai éghajlat veszedelmes eltéréseiből szárma
zik. A nagy forróság napjait szörnyű zápor
esők követik. A forró nyirkosságot, amely a 
harcterek helyét hosszabb időkre megszállja,
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európai ember szervezete nem tudja elbírni 
egészségesen. ,. :

Amint az onnan érkező hírek elárulják, 
az olasz hadsereg nagy, része sülyos beteg-, 
ségben: vérhasban, forró-lázban, különféle fer
tőzésekben szenved;-.A/nehéz harcokban min
dig csökkentett létszámmal, kell helytállnia, az 
olasz hadvezetöségnek. Szerencséjük az ola
szoknak; hó^y*. ’kitűnő írépülő haderejük van,. 
azzal a legyalságosabb helyzetben is fenn tud
ják tartani katonai elsőbbségüket a sokkal 
számosabb ellenséggel, szemben. . • a • a

Ha a felsorolt nehézségekhez hozzávesz- 
szük a külpolitika olaszellenes megnyilatko
zásait is, az angoloknak azt a törekvéset, hogy 
az olasz készítmények '"külföldi értékesitéset 
megakadályozzák s a szükséges cikkek, mint, 
a petróleum, beszerzését lehetetlenné tegyék, 
akkor igazán megérthetjük, hogy az olaszok 
lelki erejének a legnagyobb megpróbáltatáso
kat kell kiállnia.

De a legnagyobb ellenérzés is kénytelen 
arra a ,megallapitásra jutni, hogy az olaszok 
hősiesen, emelkedett lélekkel viselik mostani 
nehéz sorsukat. Gazdasági erejüket szigorú 
rendszabályok vállalásával és teljesítésével 
igyekeznek fenntartani. Az életnek megszokott
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kényelmeiről és szükségleteiről önként lemon-H 
danak, hogy ilyéar úton a közérdek kivánali ’ 
mait teljesíteni tudják., H

- .8. nemcsak a lemondás erényét gyakorol- í
ják, hanem, áldozatot is nagy lelkesedéssé 
hoznak. • : ■'$ ? ..-v. .... ■ v

. Képünk jelképesen mutatja, , hogy az
' olaszok ékszereiket, aranygyűrűiket hogyan 1 
..rakják bele a- hadisisakba.. A mozgalom úgy 
keletkezett, hogy egy. édesanya a . világháború- > 
bán hősi halált halt fiának*-  kitüntetését 'egy • 

■aranyérmet, - afrikai háború céljaira fel- j 
ajánlta Mussolininak. Az esetet megírták az 1 
újságok, egyszerre az áldozatkészség láza fogta ; 
el az; olaszokat,;; nemcsak az otthon, hanem, sy 
külföldön élőket is,: megkezdődött az arany és’ j 
ezüsttárgyak, ékszerek gyűjtése és pedig olyat ; 
nagy eredménnyel, hogy a hadi kincstár egy-. 
előre zavartalanul folyósíthatja a háborús 
kiadásokat.'

Az otthon maradottak áldozatkészsége 
persze a katonák kitartását is fokozza. Ma 
még nem lehet tudni a háború kimenetelét,' 
de barátnak és ellenségnek el kell ismernie, ■ 
hogy az olasz nemzet nagy egységet, hősies, 
magatartást tanúsít a súlyos megpróbáltatá-p 
sok idején. í;

Késettet, '' . '. - |í
U
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A gazdasági iskola első óllatai.

Közelebbről cikket irtunk a Ciumbrud-i gaz
dasági és kertészeti iskoláról. Közöltük az iskola 
főépületének képét is. A napokban több érdekes 
fényképfelvételt- kaptunk, amelyek az uj gazda
sági iskola termeiről, tanulóiról és állatairól ké
szültek. Dr. Nagy Endre igazgató örvendező 
büszkeséggel említi meg levelében, hogg az inté

zetnek van már két tisztavérű szimentháli teher: 
és két jorkshirei kocája. A gazdasági iskola emlí
tett állatainak képét bemutatjuk olvasóinknak. | 

örvendetes, hogy a Ciumbrud-i gazdasó: 
iskola ilyen biztató előjelek közt indul meg. B'-i 
zonyára a siker sem fog elmaradni. í
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Bizonytalanság egy törvénytervezet körül
Többször megemlékeztünk a kormány ter

véről, hogy a szőlőtermelés ügyét egészen uj 
alapokra akarni helyezni és ezért rövidesen 
uj szőlötermetösi és bortörvényt fog a parla
ment elé terjeszteni. A kormány terve azért 
született meg, mert as utóbbi itSben sok el
adatlan bor maradt a szőlőtermelőknél és 
ezért a bor &ra nagyon megolcsult. ■ Minden 
tekintetben indokolt tehát, hogy a kormány 
törvényes utón akarja rendezni est a kérdést. 
Viszont feltóticnül szükséges a méltányos ren
dezéshez, hogy a törvény mindazokat « ér
dekeket figyelembe vegye, amelyek ennek a 
nagyi ontosságu kérdésnek a rwdeAével 
kapcsolatban felmerülnek.

A gazdák körében hetek óta tárgyalják 
és vitatják az új szőlőtenndéai törvényter
vezetet. Vannak & törvénynek a gazdákra 
nézve előnyös és vannak hátrányos reudol- 
fezései. Több helyen a gazdák szervezetei 
gyűléseket tartottak és emlékiratokban for
dultak a kormányhoz, hogy a törvény meg- 
szavaztetása előtt a gazdák érdekeit is vegye 
figyelembe. így a gaaMk reménységgsl te
kintettek a törvény tárgyalása elé, mert re
mélték, hogy a Bárelm®s pontokat. vagy a leg
főbb törvényelökészitö taottság, vagy pedig 
a parlament módosítani fogja.

Most nagy meglepetés érte a gazdákat A 
'fóldanivélésűgyi miniszter távirati rendelke
zéssel utasította az össset mezőgazdasági ko- 
frnaráJeat, hogy ne adjanak ki engedély eket uj 
szőlők telepítésére és régi ültetvények fél- 
vjitására, mert ezeknek aa engedélyeknek a 

-.kiadása a földmivelésügyi minisztérium ha
táskörébe tartozik. A távirati rendelkezés ar
ról is intézkedik, hogy aaoknak se engedjék 
üteg a szőlőterületek betelepítését, akik a föld 
'átforgatását, tw úgynevezett rigolirozást, 
vagy rigolozást elvégesték.

Ez a rendelkezés általános megdöbbenést 
keltett Erdély szőlőtermelőinek körében. Nem
csak közvetlen kárral sújtja a gazdákat, ha
nem előroveti árnyékát as a lehetőség, hogy 
fii erdélyi szőlőbirtokosok csak a legnagyobb 

nehézségek árán fognak engedélyeket kapni 
szőlőik felújítására és uj ssSlők telepitfcéro.

Tehát a földmivelésügyi miniszter ren- 
ctelste tárgyi tekintetben is nagyon szomorú, 
ha pedig jogilag vizsgáljuk, meg tói állapi - 
tess&k hogy csaknem példátlanul áll a tör
vények törtónrtábm, hogy egy törvény r®n- 
cMtaé&einek végrehajtását már azelőtt meg- 
tedják, mielőtt a törvényt a parlament meg- 
raavazta é> azt BSBbálysssrüen kihirdette 
vdsa. Val&sműm&k tartjuk, hogy a 
ter rendelkesfeét a mezőgazdasági kamarák 
értdmestók hibásan. Erről a fontsa k-ércís- 
r® urak a törvény íatóskedh-etik végérvé
nyesen.

Bármint is van aaonbaa, el lehetünk ké
szülve rá, hegy a törvény egyenlő elbírálás
ban fogja részesíteni as ókirályságtói és az 
erdélyi bortermelőket, abban a tekintetben, 
hogy telopáthetnek-« uj szőtöskerteket, v&gy 
nm! Es psdig ^hibázott dolog, mert Er
délyben sókkal jobb minőségű bor terem, 
mini as ókirályságban. Ezért a kormánynak 
arra kellene törekedni®, hogy Erdélyben min
den módon, elősegítse a szőlők telepítését, az 
ókirályságban pedig csak azokon a helyeken 
engedje meg a szőlő termeléséi, ahol kiváló 
minőségű boa- térem. Az as ellenvetés, hogy 
borban túltermelés van, nem lehet indok Er
dély bortermelésének az elpusztítására. Jól 
megszervezett kivitellel és kiváló minőségű 
borokkal egészen biztos, hogy olyan fogyasztó 
piacokat is meg lehet hódítani, amelyek eddig 
el voltak zárva a romániai bor előtt. Megfe
lelő fajták ültetése és helyes kezelése segít
ségével a legfinomabb európai borokhoz ha
sonló bort tudnak előállítani gazdáink.

A sérelem, ami Erdély szőlőgazdaságát- 
fenyegeti, bizonyára vita tárgya lesz a par
lamentben. Afelől is nyugodt lehet mindenki, 
hogy a magyar parlamenti csoport tagjai ki 
fogják venni részüket a vitából és tiltakozni 
fognak a törvénynek minden olyan rendelke
zése ellen, amely az erdélyi szőlőtermelők ér
dekeit sérti,
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rika szintén eltiltja-e az olaj
szállítást Olaszország részére s 
mert ilyen tilalom nélkül a 
megtorlások tervezett szigorí
tása komoly eredménnyel nem 
járhatna, a Népszövetség még 
nem határozta d a szigorítást. 
De Olaszország — legújabb nyi
latkozata szerint — nem felelne 
háborúval a megtorlások szigo
rítására, ba azt elrendelnék, ha
nem kilépne a Népszövetség
ből.

Háborút igazán nehezen in
díthatna most Olaszország, 
amikor •— az olasz újságok 
szerint — az angol és a francia 
hajóhad, gyakorlat ürügyével, 
az egész országot körülvette.

. Sctassadgg- Prágában. Az osz
trák kancellár Benes elnök lá
togatására Prágába érkezett. Ez 
a váratlan esemény világszerte 
nagy érdeklődést keltett, mert 
senki sem hiszi el, hogy a láto
gatásnak, —amint a hivatalos 
jelentés mondja, — csak gazda
sági célja van * nem politikai. 
Legáltalánosabb az a vélemény, 
hogy a látogatáson Ausztriának 
Németországhoz való csatolása 
megakadályozásának módjairól 
tanácskoznak, s esetleg a dunai 
államok szövetségének az ősszel 
félretett tervéről.

Orosz japán! ellentét. Japán
nak ismertetett kínai tervei 
nagy nyugtalanságot keltettek 
Orczwrszágban, ami az orosz— 
kínai szomszédság mellett na
gyon érthető. Hír szerint a szov
jet máris katonai szövetségre 
lépett Északmongolországgal Ja
pán ellen, Japán viszont a mon
golokkal szomszédos Mandzsu
országot erősíti. A határvíllön
gólok különben mindennapo
sak ezen a területen s mindkét 
fél a másikat vádolja a kezde
ményezéssel.

A szovjet megint világraszóló 
izgatást feji ki a bolsevista

A bábom, A keletafrikai 
harctéren a helyzet alig váltó
iéit. Nagyobb haditevékenysé
get egyik fél sem fejteti ki, el
lenben igen sok jelentést adtak 
ki az egymás helyzetének köl
csönös súlyosságáról. Az ola
szok szerint az ebesszin csapa
tokban állandó a zendülés, az 
abesszinek pedig az olasz színes 
csapatok nagyarányú átszőké- 
séí jelentik. Ezeknek a híradá
soknak a. valóságát nagyon ne
héz ellenőrizni. Az a valószínű, 
hogy valami kevés igazság van 
fceitaük £ azuito jól felhizlalva 

íi Híreket-a .nyilvános
ság elé.

A háborúnak eddig hriolyt 
négy hónapja különben azt mu
tatja, hogy Abesszíniában rend
szeres háborút nem lehet visel
ni. Nem engedi ezt a nagyon 
nehéz, hegyes-völgyes, puszta
ságokkal, bozóttal teli terület. 
Az utánpótlás is nagy nehézsé
gekkel jár a ezeket még fokoz
za, hogy &x olaszoktól megszál
lott területek lakóssága mind
járt hűséget esküszik ugyan, de 
■sért állandóan összejátszik az 
abesszinekkel s ezekkel együtt 
az olasz front háta mögött okoz 
bajokat az olasz seregnek.

Ezért valószínű, hogy mind
két fél szívesen látna egy olyan 
megoldást, amely a látszatot 
megőrizné mindkét oldalon a 
talán a minden komoly háborút 
lehetetlenné tevő hat hónapos 
esős időjárás beállta meghozza 
ox eredményes béketáxgyalások 
lehetőségét, bár ez Jdő szerint 
mindketten egyformán tiltakoz
nak a békének még a gondolata 
tllczx te.

A Bscgtarlázok, Boasewelt el
nök még mindég nem döntött 
abban * kérdésben, hogy Amc

1936. január 2ő. )
! ■

Mtami rendért, ö izgat Egyip^ 
tómban, Palesztinában, sőt tC 
v«d Délamerikában is. Ezért í 
dátamerikai Uruguay meg V 
szakította az összeköttetés; 
Oroszországgal. i

Magyar—német kereskedelm 
tárgyalások. Wínckhler magyar 
kereskedelmi miniszter na 
gyobb kísérettel Berlinbe mén 
a magyar—német. kereskedelm 
szerződés feltételeinek megálla 
pitására. Ugyanez alkalomma 
fognak tárgyalni arról is, hogy 
Németország milyen módon fi 
zesse meg Magyarországnak kh 
30 millió pengő (egy milliárc 
lej) áru tartozását.

A magyar külkereskedelem 
Magyarország külkereskedelmi; 
forgalma az 1935. évben A to-: 
vábbi fejlődést mutat, bár még 
nem érte el a világgazdasági 
válság kitörése előtti időbed 
volt méreteket. A magyar liivi-i 
tel értéke igy is 60 millió pen-l 
gővel (két milliárd lejjel) ha-í 
ladja meg a bevitel értékét s ez; 
az eredmény még jobb vojna, 
ha a takarmányhiányt nem kék 
lett volna nagyarányú bevitellel^ 
pótolni. Legerősebb kivitele Ma*  
gyarországnak Ausztriába,;
Olaszországba, Németországba 
és Angliába volt. Angliába —' 
Magyarországon kívül — sok' 
szövöttárut is szállítottak, 1" 
millió pengő (600 millió lej) 
értékben. Pedig Anglia a szövő, 
ipar hazája.

A londoni tanácskozás. Atew 
geri haderők arányának megái, 
lapitására összegyűlt londoni 
tanácskozás a legnagyobb való, 
udnűség szerint nem lesz képei 
teljes eredményt elérni, meri 
Japán —- igényelnek el nem ií< 
mérésé miatt —< elhagyja a tX1 
n ács kóróst.

A Magyar Nép-ef terjeszteni 
magyar kötelességé
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Körűtek g k&rE&éBj A
miniszterek és ahnisfctzterck 
sorra látogatják meg Erdélyi 
nagyobb vároaaM. A bsáűgymi- 
niszter utaxáasd éa Sáís^atássdj 
után a földmüwSésügyi inhaisz- 
térium egyik almínlastere in
dult nagyobb körútra. Aradon 
az alminfsztea! kéta& iBxségl. 
bíró bevonásával közigazgatási 
értekezletet tartott.

Bizalma a Magyar Párt iránt 
Az Országos Magyar Párt 
Bihor-i és Oradea-i tagozata 
inlézőbizottsági ülést tartott az 
összes járási és községi tagoza
tok bevonásával. Árray Árpád 
főtitkár előterjesztette, hogy a 
sorozatos támadások és bajok 
következtében megerősödött a 
Magyar Pártban az összetartás. 
A beszámoló legörvendetesebb 
részét képezte, hogy a pártve
zetőség hetvennégy községben 
tartott előadásokat s rendezett 
szervező gyűléseket. A Magyar 
Ház építésének kérdése is rövi
desen időszerűvé válik. A két 
intézőbizottság, legteljesebb bi
zalmát nyilvánította az 0 r- 
szágos Központ, a par
lamenti csoport és dr. gr. 
Bethlen György iránt.

Páriában dS d a belpolitikai 
válság kérdése. Közöltük la
punkban, hogy a kormány 
egyik megbizotfja Párisba uta
zott, hogy pénzügyi kérdések
ben tárgyalásokat kezdjen a 
francia kormánnyal. Az ellen
zéki pártok ezzel kapcsolatban 
azt hiresztelik, hogy amennyi
ben a párisi tárgyalások nem 
fognak kedvező eredménnyel 
végződni, abban u esetben el
lj erűlheteflcn leső a belpolitikai 
válság bekövetkezése. A hírek 
szerint ez esetben sor kerülne a 
Tfltarescu-kormány átszervezé

sére, esetleg szó tehet arról is, 
hogy Tatareacn tesnond. Nem 
valószínű Bsambm, hogy az el
lenzéki pártok reményei betel- 
jeasdjensk.

liSet a busugság effiteu. Fete- 
Wen külföldi utasok külföldi 
újságokban a valónak meg nem
feteO . közlsményekefc írnak az
eráüyi magyarság és * Magyar szabályozni. Mtedea yal&mcü- 
Pért [ helyzetéről. Legntóbb lség szerint a repülobéiycg íiasz- 
egyík budapesti folyóiratban 
jelent meg teljesen ferde beál
lítású és valőtbnságr&at tar
talmazó ®kk. Ezzel ke-pasGJ&t- 
ban a Magyar Párt megy®*  ős 
városi tagozatai csaknem egész 
Erdélyben tiltakozásukat 
ték fel és a legteljesebb 
műkről biztosították az 
gos Központot.

Véres választási harc
va-n. Suceava-megyében köze
lebbről tartották meg a szená
tor választást. A választási harc 
folyamán verekedések és kü
lönböző erőszakoskodások tör

emei- 
bizri- 

Orszá-

Sucea-

téntek. KéH volt nemzetipárti 
képviselőt megrohantak, teher
autóra hurcolták őket és elro
bogtok velük. A választási vis
szaéléseikért Robu képviselő fe
lelős, mert ő rendezte a volt mi
niszterek elfogatásit. A belügy
miniszter szigorú vizsgálatot ve
zetett be az ügyben és karhatal
mi csapatokat rendelt ki Sucea- 
va városába, a választási propa
ganda és a választás idejére.

Kulturházat épít as Országos 
Magyar Párt Gherla-1 tagozata. 
A Magyar Párt Gheria-i tago
zata népes gyűlésen elhatározta, 
hogy kultarházat épít és ifjú
sági szakosztályt állít fel. A 
kulturház ügyének előkészíté
sére bizottságot választottak s 
ez már meg is kezdte munkás
ságát, hogy mielőbb fel lehes
sen építeni a kulturházat.

Szerezzünk úi előfizetőkéi!!

á e~f-

'&i n
ÍUt&iÍ3SSíS&^

Ujshh rendítettél fogják sss- 
bályreod a repWbélyeg haswsó- 
lalát. A hadfelszerelési kiadA- 
&okk.sl kapcsoMban, hogy a b®- 
vétetekst ssaporiiaák, a repülő
bélyeg használatát újból fogják 

nálatát olyan okmányokon is 
kötetesévé teszik, amelyeken 
eddig nem keJtót iwsmáhií re- 
pülőbélyeget. Az isi redóazinü, 
hogy tevétekre ás levelező
lapokra ezután nagyobb értékű 
repülőbélyegeket keli tenni.

Megbetegedett a pápa. A pápa 
egy ünnepség 'alkalmával meg
hűlt Betegségét nem vette ko
molyan és ezért állapota rosz- 
szabbodoti. A gyógyulás hosz- 
szabb időt fog igénybe venni.

Debreceni diákok as ősma
gyarok hazáját akarják Celkn- 
tatnl. Tizenkét debreceni diák 
elhatározta, hogy Körösi 
Csorna Sándor példájára 
ázsiai felfedező útra indulnak'. 
A diákok terv szerint őt év alatt 
teszik meg az utat az ősmagya
rok régi hazájáig és vissza. Az 
utazáshoz szükséges összeget 
úgy akarják előteremteni, hogy 
zenekart szerveznek és Európa 
nagyobb városaiban pénzért 
fognak muzsikálni.

Borzalmas repülőgép szeren
csétlenség történt Észak-Ameri
kában. Menfis és Littleruk ame
rikai városok között egy utas
szállító repülőgép motorja fel
robbant és a gép lezuhant. A 
borzalmas szerencsétlenségnek 
tizennyolc halálos áldozata 
van.

Elsülycílt egy amerikai hajé. 
A Csendes-Óceánon vihar kö
vetkeztében elsülyedt egy hajó. 
A hajó harmincöt főnyi sze
mélyzete a tengerbe fulladt.
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Értesítés! Több oldalról érte
tett érdeklődésre tudatjuk, hogy 
te Dr. Görög Ferenc: A magyar 
nemzet története c. könyve 45 
fejes olcsó kiadása trtjesen ki
fogyott Lapunk előfizetői azon
ban a finom, fehér papíron nyo
mott 80 tejes kiadást postakölt
séggel együtt kedvezményesen 
darabonkint

65 lej 
elősetes beküldése mellett még 
megszerezhetik, amennyiben a 
könyv árát legkésőbb ez év feb
ruár 15-ig beküldik. E határidőn 
túl csak a rendes 80 lejes Ivolti 
árban kapható. Akik dec*  15-ike 
után csak 45 lejt küldtek be, pót
lólag küldjenek még be darabon
ként 20 lejt, mert különben a 
könyv nem küldhető meg.

Minerva Müintézet
Cl aj, Str. Báron L. Pop 5.

■ ihM-ZTSW’

El kell fogadni a vonalas száz 
fejeseket. A vonalas száz tejesek 
forgalma körül sok zavar van. 
Nagyon sokan ugyanis nem 
akarják elfogadni az olyan száz 
fejes pénzeket, amelyeken az 
évszám mellett oldalt két kis 
vonás látható. A pénzügymi- 
.nisztériurn rendeletileg bünte
tést helyez kilátásba azok szá
mára, akik nem fogadják el a 
vonalas száz fejeseket.

Elhalasztották a Llndiicrgh- 
gyermek gyilkosának kivégzé
sét. A Lindbergh-gyermek állí
tólagos gyilkosának, Haupt- 
mannak a kivégzését rendeleti 
utón elhalasztották. Állítólag 
olyan uj adatok kerültek a bí
róság keiébe, amelyek azt bizo
nyítják, hogy nem Hauptmann 
követte el a szörnyű tettet.

. .Kot IWss Ra Ot. 

C L U £f Celea MsrecbaJ Foeh Mr. 2. 
Négy nemzedék ívizézr.éos tapaszíeletait 
egyesítve, modern technikai lerendezéssel 
éi dtrean felszereli rektárrni álb.rnk nssyrc- 
becsüll megrendelőink szelgélatóra. Specia
listák vegyünk: acél Arukban, IS!- 
axer&asetben, borotva vös örü?&x. 
ben, orvosi nsSszsretí Javít fsában.

Megdrágult a dohány és a 
cigaretta. A dohány és cigaretta 
árát váratlanul megdrágították. 
A különböző dohány és ciga
retta fajtáknál különböző ará
nyú drágítás történt Csupán a 
Piugar cigaretta árát nem drá
gították meg.

Pémsagyininisarfere von a pá
pai államnak. A pápai állam 
gazdasági- és pénz-ügyeit há
rom tagból álló biborosi tanáé,? 
intézte. Emiatt az ügyek elinté
zése sokszor késedelmet szen
vedett, vagy nehézkesen tör
tént. A pápa most a tanács tit
kárát, Domenico Mariani bíbo
rost kinevezte a szentszéki jó
szágok prefektusává. Ez az ál
lás megfelel a világi államok 
pénzügyminiszteri méltóságá
nak. Ezután a bíboros egyedül 
fogja intézni az ügyeket.

Kitört Dél-Amerlkáhaa egy 
iLakásjó hegy. A délamerikai 
Columbia köztársaságban heves 
földrengés kíséretében kitört 
egy régen kialudt tűzhányó 
hegy. A tűzhányóból kiömlő 
láva három községet semmisí
tett meg, A nagy természeti sze
rencsétlenségnek többszáz halá
los áldozata van. Különösen a 
földrengés okozta sok ember 
halálát

Merényletet követtek el Nie- 
nierover szenátor ellen. Nieme- 
rover Bncure§ti-í -főrabbi és 
szenátor ellen utcai merényletét 
követtek el. lonescu Aurél fiatal 
ember kétszer rálött a főrab
bira. A merénylet könnyebb se
besülést okozott.

©? kÖEay
Most joleat mc? Dózsa End. 

vének, a neves ordólyi írónak 
Fhnt világ felé ámü regénye, 
A regény as 1913—-1918-ig terjedő 
időt öleli fel. Vcoető alakok: 
egyfelől az ősi Halom-csalán ls- 
Baármazoitja, Halom Andor és 
Drfigan Ostav po&táskísasszony 
és Vrany^ az orosz tábornok ma- 
dlka lánya. A szereplők felfogás 
ásóban az országhatárok Joomla- 
nők, a határon belől az együtt*  
érző népek egy családot képez
nek, közös sz&retetben. A .200 ol
dalas, nagy oktáv alakú könyv 
ára 50. lej. Kapható a Minerva. 
Rt. könyvesboltjába-n, Cluj, Str. 

‘Regina Maria 1. szám.
Uj olcsó és tartuimas kalh. 

ima- és énekeskönyv jelent meg 
a Minerva Müintézet kiadásá
ban. Földes Zoltán irta „Meny*  
nyei Kis Keri“ címen. Jó papi*  
ran, díszes kötésben, 6 szép kép*  
pel, magában foglalja a fcöz*  
használatú imádságon kívül a 
passziókat, a keresztalját és 
más ájtatosságokat, azonkívül a 
bőséges ének-részben a éitániá*  
kon és antifónákon kívül még 
234 éneket tartalmaz. A boiüso- 
ros mutató megkönnyíti az 
énekrész kezelését. A könyv vé
gén — magyarázatokkal ős a la
tint olvasni nem tudó gyerme
kekhez alkalmazandó szöveg
gel irt — minisztráció van. Az 
imádságok a litániák és an'iii'ó- 
nák azonosak a hiv. „I’reoralur“ 
szövegével. S a könyv püs
pöki jóváhagyással van ellátva: 
2860—1935. sz. a. Gyermeknek, 
ifjúnak, fclnőlnek egyaránt al
kalmas az uj ima- és énekes
könyv. Bolti ára: 30 Lei. Aki 
azonban közvetlenül a „Mi- 
nerva“ írod, és Nyomdai Mii
intézel tűi (Cluj, Str. Báron L. 
Pop 5.) legalább 10 példányt 
rendel és a pénzt előre beküldi, 
az darabját 25. (+ 2 lei dara
bonkénti postaköltség) leiért 
kapja és még minden 10 után 
kap 1—1 ingyenes példányt.
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Dr. Görög Ferenc: A magyar 
nemzet története c. könyv előfize
tésében. alább fölsoroltak ceak 
45 lejt küldtek be. Kérjük pótló
lag még megrendelt példányon
ként 20—20 lejt beküldeni, külön
ben a könyv nem küldhető meg.

Deák Mihály, Soimcsul-Mare, 
Demeter Antal, Bita, Izsák Lajos, 
Rosua, Kocsándi Lajos, Bihar ia, 
Koós András, Suscni, . Kacsó 
Tímoteus Mítgiierani, Kósa Pé
ter, Checliía, Krón Ernő,. Tárgn- 
Mures, Lehner Imre, Cusmir- 
Anrora, Liszka Gedeon, Berghia, 
ifj. Merli János, Petrcsti, ifj- 
Magyari Istvánná, Sánpaul, Pete 
látván, Poteni, Páll Alajos, Gár- 
piii, Szász István, Ifoghiz, Veress 
^stván, Moreni.

Lapunk e számában fenti 
könyvre vonatkozó értesítésünk 
elolvasását kérjük.

Kiszabadult a fogházból Da- 
Ü8y Loránd. Daday Loránd irő, 
Székely Mózes álnév alatt re
gényt irt. A regény miatt a ka
tonai ügyészség vádat emelt el
lene. A vád alapján Dadayt hat 
hónapi, szabadságvesztésre ítél
ték. Daday büntetését a Dej-i 
ügyészség fogházában töltötte 
ki. Közelebbről kiszabadult és 
Sames-megyei birtokára tért 
haza..

Több embert összemart a ve
szett nyúl. Példátlanul álló eset 
történt az ókirályságbeli Islaz 
faluban. Egy veszett nyúl a me
zőről a községbe szaladt és több 
embert ösiszemart. Egy keres
kedő üzletébe is beszaladt és 
összeinarta az ott tartózkodó 
embereket A nyúl harapása kö
vetkeztében tizenegy embert 
Pasztör-intézetbe szállító ttak.

Szemüveg, amely visszaadja 
a látást. Erről és sok más érde
kességről közöl pompás illusz
trált cikkeket Tolnai Világlapja 
uj száma, amely naxry terjede
lemben 6a gazdag tartalommal 
jelent meg. A legkiválóbb ma
gyar írók novellái mellett nagy
szerű folytatásos regényt, sok 
aktuális közleményt és közel 
sz.áz érdokesobbnól érdokesebb 
képet talál az olvasó a nópszorü 
képeslapban, 1

Szaporodik. Budapest lakos
sága. A budapesti statisztikai 
hivatal kimutatásai szerint Bu
dapest lakóssága az elmúlt öt 
esztendő alatt .ötvenhatezer fő
vel szaporodott. Az átlagos évi 
szaporodás tehát tizenegyezer 
lelket tesz ki.

Nem változik a személyszállí
tást tarifa. A minisztertanács a 
vasúti személyszállítási tarifa 
ügyét tárgyalta. A jelenleg ér
vényben levő tarifát április 1-ig 
meghosszabbították..

Nagy áradások és viharok 
vannak egész Európában. Euró
pa nyugati és déli részein szeles 
esős időjárás uralkodik. Észak- 
Európábaa azonban nagyon 
hideg tél van és vastag hótaka
ró borítja a földet. Az esős idő
járás következtében sok helyen 
áradások pusztítanak. A szél 
nálunk is jelentékenyebb káro
kat okozott.

öngyilkosságot követeit el a 
dohánycsempész legény. Cáréi 
mellett, Becheni-i községben le
tartóztatták Somogyi István le
gényt. A legény dohányt csem
pészett és ezért a községi fog
dába zárták. Másnap reggelre 
halva találták a fogdában. Zseb
kendőjével felakasztotta magát.

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz*  
gazdasági szaklapja a

ff V __

OK

I

l

Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal:ClujStr. Báron L. Pop 

5. szám.

í Előfizetési dija egész évre CSMt 83
?.!________________________ ________ _

Halálos szerencsétlenségei 
okozott a holdfogyatkozás. A 
jugoszláviai Morava folyón ki- 
lene ember akart egy kis csó
nakban átkelni. Mikor a folyó 
közepén voltak, meglátták az 
elsötétülő holdat. Nagyon meg
ijedtek és kapkodni, mozgo
lódni kezdtek, mire a csónak 
felborult. A csónak kilenc utasa 
közül nyolcán a vízbe fulladtak.

Nagy vesuH szerencsétlenség 
volt Lengyelországban. Vilna 
mellett súlyos szerencsétlenség 
történt. Egy személyvonat ki
siklott, hat kocsija felborult és 
teljesen összezuzódott. A sze
rencsétlenség alkalmával há
rom utas meghalt, huszonhat 
utas megsebesült.

Százötéves asszony halála. 
Aradon meghalt Iepure György- 
né százötéves asszony. Az öreg
asszony sok megható történetet 
tudott mesélni a 43-as időkről.

Kis iroda, ahol a világsztáro
kat felfedésük. Ez a címe annak 
a rendkívül érdekes cikknek, 
amely a Délibáb uj számában je
lent meff. A népszerű színházi 
képeslap remek képes rádiómű
sorokat, pompás színházi beszá
molókat. egyfelvonásos színdara
bot. érdekesebbnél érdekesebb 
pletykákat nagyszerű filmrova
tot és több mint száz képet közöl.
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Uímtsíató a kisgazda többtefmeléséhaz. 
A törmőföídek osztályozása.

Az elmondottakból Előismertük a földünk 
alkotóréssait a levegő és a víz fontosságát, 
most tanuljuk msg, hogyan osztályozzuk a 
termőföldöket és az <!gyes osztályoknak mi a 
sajátságuk.

Aszerint, hogy as egyes alkotó résnekböl, 
milyen mennyiséget illetve minőséget tártál- 
Dmm a talaj, úgy felosztják agyag-, vályog-, 
homok-, hurnus- és szikes talajokra.

Agyag talaj. i

1 Az agyag talajban a teljesen ehnállott kő- 
nrt legapróbb részecskós vannak túlsúlyban. 
Ha az agyagot vízben felhigitjuk, úgy a viz 
MgyöQ. sokáig savaros marad, seri & rend
kívül apró agyag szemcsék sokáig úszkálnak 
& vizbea, míg a talajban lévő homok részek 
néhány másodperc múlva már az edény aljára 
süllyednek. Nedves állapotban az agyag tepa- 
dós és gyúrható, a vis&t és a tevígőt 'nem 
ereszti keresztül. Kiszáradva erősen zsugoro
dik és repedezik, ilyenkor nagyon kemény, de 
ha megnedveHÍtjük, újból kitágul és me<iá- 
gyul Az agyag talajok erine fafete, barna, 
vagy ha sok a vastartah^a, úffy vöröses ezi- 
nüek. Megmunkálásukhog erős állatok szük
ségesek, mert nagyon nehezen nmnkálh&tó az 
st^yagialaj. Nedves állapotban szántva rogpöe 
lesz, axait ha félig száraz állapotban, el n*m  
tóvonáhiak, úgy kőkeményen össze k.H. Bök 
visrt képes magába felsrivví és azt tówtfu 
idáig megtartja, szúrt as íigyagon. termát nö
vények a Exárassúgot tovább túrják. Nagy sxá- 
n’-jság; esetén annyira si^nsstói, hogy a 
fák gyökerét in képes ■ elaz-aki tani és ernkon 
a haladékokon nagyon khoArad a talaj. Las
san rnek-gCT.ik tel, ezért tavarssül csak bfeob- 
ten lehet az agyagba vetni. Kevés levegő fúr- 
kősék &s agyag talajba, amiért a leexántott 
fránya csak laasen korhad e’, de hatása több 
évig test.

Ásswint, hogy az agyag talajoknak mi
lyen &> öKsetétele, megkülönböztetünk:

Szívós agyag talajt, amelyben 80—90%’ 
as agyagrfea & amely annyira kötött, hogy 
szántóföldnek csak kivételesen használják.

Szelid agyag talajt, melyben 50—60% aa 
agyagréss. -Ezek jó kozépminőségü szántóföl
det képeznek.

Tetevéxyes agyag talajt 10—-20% televény 
tartalommal, ha kevés mész is van benne, a 
legtermékenyebb talajok egyike.

A telovény vagy humus rendkivül fontos 
alkotó résss a termőföldnek, as agyagot meg
szelídíti, könnyebben megmunkálhatóbbá 
teszi. Lássuk hogyan képződik a televény! 
Ezt legjobban egy erdőben szemlélhetjük, ahol 
ősszel a tehallott lövetek a földet vastagon 
beborítják. Esak a levelek nem maradnak igy 
sokáig, hanem lassan korhadásnak indulnak, 
vagyis lassú égésen mennek keresztül. Ha ta
vasszal néraök meg a lombot, annak nagy 
réssé már megfeketedett, a legalja meg már 
teljesen átalakult sötét barna humusszá. A 
humusz tehát lassan elégett növényi részek 
hamuja, amely nagyon sok növényi tápanya
got tartalmas. A televény nem marad meg a 
főldszinén, sírnak egyrészét az eső és a hóié 
leviszi a lapályba, a m&ik nagyobb rész elke- 
varodik az alsóbb talajjal: Ezt az elkeveredést 
az emberiség egyik jótevője a süket és vak 
giliszta végzi. Az erdők és mezők talajában 
rengeteg gil forte. él esek össze-vissza furkál- 
ják a földet,ramit lenyelnek és a felszínre jőve 
Htegint kiüritmek. A járatukat falevél és fű 
darabkákkal tótelik ki.

Ki a/Ámították, hogy a föld felső rétege az 
iiik folytán már többször átment a giliszták 
gyomrán. A giliszták járatain a viz és levegő 
behatol a földtó és a növények fejlődését elő
segítik.

Vályog talajok.
A vályog talajok ta agyag és homok tala

jok között vannak és a kettőnek ta egyenletes 
elkeveredéséből keletkezik. Szinök világosabb' 
vagy sötétebb szürkés barna, aszerint, hogy 
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•mennyi mész és humusz van bennök. A vályog 
kötöttsége közepes, a művelése könnyebb mint 
az agyag talajé. Rendes körülmények körött 
ezek a legjobb talajok, rajtuk a legváltozato
sabb növénytermelést lehet folytatni.

Hamolt talajolt.
Homokos talajnak nevezzük a földet, ha 

abban 60%-nál több az olyan honsok, amely 
mim mállóit el, hanem szemcséket kfpes.

Azt, hogy hány százalék a talajunk ho
mok, illetve agyag tartalma megtudjuk, ha 
egy kg jól kiszárított földet egy 5 literéé 
edénybe teszünk éa azt abban széjjel nyom
kodjuk, míg az egésa folyékonnyá válik, rövid 
idő múlva (5 perc) as edény alján lerakódik 
a kisebb nagyobb szemcséjű homok. A zavaros 
.vizet-ekkor leöntjük egy másik edénybe, a ho
mokot kiszárítva és lemérve, megtudjuk azt, 
hogy 1 kiló talajban hány deka homok van. 
A leöntött zavaros vizet állani hagyjuk 24 
óráig és akkor az edény alján leülepedve meg
kapjuk az agyagot, amit megint megssáritunk 
& lemérünk. A humusz tartalmát úgy kapjuk 
meg, ha a raegszárított agyag és homokot 
összelőve egy vasedénybe kiégetjük és azután 
megint lemérjük. A hiányzó rész a humusz 
tartalom, mert csak a humusz fog elégni.

A homok talaj a vizet könnyen átbocsájtja 
fe esért hamar kiszárad. A trágya tenn® gyor
san bomlik, mert sok a talajban a levegő, ami 
a bomlást elősegíti. Művelése igen könnyű és 
nedves állapotban is munkálható, mert ha 
megszárad nem áll össze rögökbe, hanem el- 
poriifc. A homok talaj melegebb lévén a esirá- 
E'ía és a növények fejlődése hamarabb meg-

Aszerint, hogy több vagy kevesebb a talaj 
Bgyagtartalma, megkülönböztetünk vályogos 
homok talajt, amelyben csak 10% az egyag 
r&» éa amely már igényesebb növényterme
lőre Jrov’éahbé használható, fegfennebb rozsot 
ferea

A homoktalajok, ha annyira lazák, hogy 
Z sóéi is elhordja azokat, akkor futóhomoknak 
Bevésik. A futóhomokot a szél a növények 
Diellől is dtftgja úgy, hogy a gyökérnél a leve- 
fcőbo kerül éa a növény elszárad. Más növénye
ket meg botesaoi a homokfúvás és ez okozza 
Vesztükéit. A futóhamokot a szél erősen a nö

vényhez vágja és ezáltal megsebezi, úgyneve
zett homok verést idéz elő, ami a növény siny- 
lődését okossá.

Szikes talajok.
Ha a talaj a káron gokból 3okat tartalmaz 

úgy szikes talajokról beszélünk. Használható
sága attól függ, mennyi a keserű só, azóda, 
vagy konyhasó tartalma. A szeLiden szikes 
talajok kitűnő minőségű búzát teremnek. 
Megmunkálásuk különös gondot igényel, mert 
ha nedves a szikes talaj, akkor szétfolyik, ha 
Időzárad meg kőkemény. A szikes talajok ja
vítására többféle eljárás van, aminek leírása 
már nem tartozik ide.

Az elmondottakból nagy általánosságban 
megismeitük az egyes talajokat, most még 
meg kell ismerjük a földünk altalaját is, ha 
sikeresen akarunk termelni.

Altalajnak földünk azon részéi nevezzük, 
&ineíy olyan mélyen van, hogy a rendes talaj
művelő eke nem munkálja meg. Ennek ellen
téte a feltalaj, ami rendszeresen szoktunk 
művelni.

Fontos as altalaj ismerete, mert ha az jő 
összetótóu, úgy az ekét fokozatosan mélyebbre 
eresztjük, miáltal uj termőéről kosunk fel
színre. De footoa azért is, mert ha altalajunk 
például kavicsos, úgy vigyázzunk, hogy csak 
annyira eresszük le as ekét, amíg kavicsot 
nem hoz felszínre. Ilyen földben csak olyan 
növényeket termelünk, amelyeknek gyökerük 
nőm hatol mélyre, mert az igényesebb növény 
az ilye® talajban kipusztulna. Ha tehát egy. 
föld vásárlásánál meg akarjuk tudni a föld igazi 
értékét, úgy legalább másfél méter mély gödröt 
ásunk a kérdése® földön, csak akkor ismerjük 
meg az altalajt is. Természetese® az altalaj 
mindig világosabb, mint a feltalaj, mert abban 
kevés a televény, mert a trágya és a növények 
gyökereinek a zöme a feltalaj humusztartal
mát gazdagítják. Azt, hogy milyen altalaj kí
vánatos a feltalaj szabja meg. Például a ho
mok feltalajnak legjobban megfelel az agya
gos, az agyagos feltalajnak a homokos altalaj.

Általában a legjobb altalajok azok, ame
lyek a vályogos talaj összetételének felelnek 
meg, vagyis felerészben homokos, felerészben 
agyagos összetételnek.

Bodor Kálmán.

OM® s „KELETI Wlg magyar wHnp®!
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As Erdéíyréazl Méhész Egyesü
let uaéhéaseU szempontból tör
ténetei nevezetességű közgyű

lést rendez.

Az E. M. E. hivatalos lapjá
ban a Méhészed Közlönyben az 
1SM—35. években a kaptárkér- 
á&nS egy nagy vitát rendezeti, 
Btóeéyufik rendén a kérdéshez 
igán éröé&ss, siakjrasrü hozzá 
EróifecJt történtek. A kaptár 
egyik fegfontesabb tényező a 
pzéhészkeíSés eredményessé té
tek szempontjából. Tudjuk, 
hogy milyen hátrányos volna, 
ha .nem a legjobb kaptártipust 
választanák ki abból a célból, 
h©gy a méhész egyesület, mint 
mtoestöst, azt a méhészeti 
tajrfcáysffisokon « kezdő mt- 
hé«e&M& és érdeklődések alap 
|áa e bsfedóknak ajánlja. Tud- 
jssk, kegy mílyea káros volna, 
ha négy kSttségek árán, hely
iden taa&x folytán rossz kap
tárokat kteitenének a méhész- 
tárx&fak, égen ezaürt legyen ott 
na E. M, E. idei közgyűlésén 
Edradea cs^&Syi magyar máhóu- 
lírsuak, «áü a mőbésziet ügyét 
tóvá® visdi, hogy legjobb tadá- 
távsd éa szakértelmével hozzá- 
wS^jsa ® kezdéshez. A közgyűlé
ssé tíapdoti kaptáatípnst fogja 
Kjtadaaá na Egyesüld a jövőben. 
E&á% ns országos méretű volt 
fegjoh&mk ía hivatalosan aján- 
hwtdómk kimondva. Az idő & 
k taáaffltoy halad mont a vál 
taotS viszonyoknak megfelelő 
k'Ó^bb kaptárt kdl kikutatnunk 
és njfe&munk. Igyekeznünk 
tftíl a jók közül a legjobbat ki- 
rűiaxztxai. Nem £!Uxatuak elő 
tahs&es &riiaa «j kaptárai aján- 
&g£val, mezt sok költséget 
t&bez$K a isréh&izakjaek ta uj tí- 
psacátra való áttérés, iépeo énért 
|í$jSbSi d mindnyájan és szól
jad titnsá a kérdéshez a ak
tái tatás, tiOaxűbfM is, hogy ki- 

kristályosithassuk véleményün
ket és egyhangúvá, lehessük ha
tározatunkat. A februári köz
gyűlésen való visatmilátásig. 
Erdélyben évtizedek hosszú 
sora óta az u. n. országos mé
retű kaptár típust használták 6s 
ajánlották hávatalcaan A mé
hészeti tudomány azonban az 
utóbbi időkben igen rohamos 
léptekkel haladt előre és a ré
gebbi megállapítást revízió alá 
kell venni. Ezt a célt szolgálta a 
M. K.-ben lefolytatott ankét és 
az írásbeli vitát az E. M. E. feb
ruár 4.-i közgyűlésén. Az E. M. 
E. igazgató-választmánya azért 
tűzte ki a közgyűlés tárgy-soro
zatára a kérdést, hogy minél 
szélesebb ^körben legyen meg
vitatható a kérdés, mert az ál
talánosan ajánlandó uj kaptárti- 
pus uj alapokra fekteti Erdély 
méhészeti kultúráját. A jobb 
kaptár megkönnyíti a méhek 
gondozását, növeli a mézhoza- 
mot, jobban szolgálja a méhek 
létfeltételeit, egészségügyét stb. 
Ezért ez a gyűlés egy határkő 
lesz as erdélyi méhészeti kul
túra terén. Minden évben nem 
lehet uj kaptár típusokkal elő 
állási, azért fontos, hogy minél 
nagyobb számban gyűljenek öiz- 
sze a ntóhéaask február 4.-én 
Chijon rí Erdélyrésai Méhész 
Egyesület Muresan-u. 10. alatti 
helyiségében, hogy a jobb kap- 
tárfcpusok közül » a legjobbat 
tudják kivűiazztani abból a cél 
bél, hogy art az egyesület a régi 
országos méretű kaptár helyett 
ajánlja a jövőben. A méhészek 
körében már h igen nagy az ér
deklődés és remélhető, hogy a 
közgyűlés a tárgyának fontos
ságához illő keretekben fog le 
folyni és olyan határozatot fog 
hozni e kérdésben, mely ■ egy 
hangú helyesléssel fog talál
kozni a szakkörökben Erdély- 
szerte.

Dobozba zári napsugár.
A télire eltett forró nyár napL 

sugarának nevezhetjük a Pekk 
et, a tudománynak e czodálatc: 
felfedeséséi, mely nemcsak házi 
állataink^ hanem még a pékké 
zatt tehén tejével itatott gyenne- 
keink egészségét is bámulato’ 
eredménnyel szolgálja.

Saját háztartás részére tartót- 
tehénnel etessünk - naponta 3C \ 
gr. Pekk-et. A Pekk-ben foglalt ! 
vitamomk átmennek a tejbe < 
ha gyermekünkkel ilyen tejet j 
Itatunk, úgy az igen erős cson--J 
tozatu, betegségekkel szemben l 
ellenálló lesz és fejlődése is i 
szemmellálhatóan javul. ij

Az ósdi hizlalás! mód szerint 
a xnangalicasüldöt 10—18 hóna<H 
pos korában fogták hízóba, Így 
csak 24—23 hónapos korában í- 
érte d a ISO—200 kg. élősúlyt. E

Ma már Pekk és Futor-nak 6 ! 
héten át tartó rendszeres ada-( 
gálájával „express" hizlaljuk a í 
választási malacot, mely már , 
16—18 hónapos korában eléri a ( 
100—-200 kg. élősúlyt. i

Egy kerek évet takarítunk í 
meg tehát az „express" hizlaló- 
sí eljárással, Pekk és Futor-nak ;: 
adagolásával. '

Ezenkívül a Pekk elmulasztja ■ 
a csontosat fejlődésének hi
báit (angolkór, lesántulás), nő- i 
véli a magzatot, az újszülött 
súlya nagyobb. Megszűnteti az 
angolkór okozta börbajokat, a 
kimarást, a tárgyak rágását. 
Fertőző betegségekkel szemben 
a pekkexett állat jóval nagyobb í 
ellenálló képességgel fair.

Vetőmstglernudők és kereske
dők u Et G. E. velíímagkiálli- ■ 
fásán. A vetési idény közeledté
vel az Erdélyi Gazdasági Egylet J 
február 16—22-iki vetőmag és 
gumó, nővén yvédelmizzer és 
mezőgazdasági gép kiállítása 
iránt úgy a termelők, mint a ke-
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Feskedők részéről élénk érdek
lődés nyilvánul meg. Az eladó 
yetömag felett ressdeJkező gaz
dák és kereskedők itt ismertet
hetik meg legjobban készleteik 
fajtáját, minőségét, viszont ® 
gazda, zöldség- és virágtermelő 

' Is itt választhatja ki legjobban 
r neki leginkább megfelelő ve
tőmagot vagy gumót. Nagyobb- 
arányu bejelentések történtek 
máris úgy gabona, mint kapás, 
takarmány, zöldség- és virág- 
magvakból. A kiállítás Clujon 
lesz az EGE Minresan-u. 1G. sz. 
alatti székházában. A kiállítá
son a gazdák helydijat nem fi
zetnek és m E. Q. E. Növény
termelési és Értékesítési Szak
osztálya díjtalanul gondosko
dik a beküldött magvak diu- 
fivegekbe való helyezéséről, a 
román-magyar nyelvű feliratok 
elkészítéséről és sz anyag csi
nos elhelyezéséről. Igen értékes 
támogatás ez úgy az eladó kész
letek felett rendelkező gazdák, 
kereskedők, mint a vásárolni 
óhajtók számára, épen ezért re
mélhető, hogy a kiállítás az Er
délyi Gazdasági Egylet eddigi 
kiállításaihoz méltóképen fog 
Kikerülni. A magvakon kívül 
képviselve lesznek a növény
védelmi saerek is. A növényvé
delem ma már igen jelentőa té
nyező. A köztudatba bele kell 
,vinni végre, hogy ma már a 
gyümölcsösöket ép olyan rmd- 
Bzeres permetezésben kell n&ze- 
(titeni, mint a szőlőültetvénye
ket, ha azt akarjuk, hogy ép, 
egészséges, értékes és piacké
pes, sőt exportképes termésünk 
legyen. A kiállitáxra szóló be- 
iriantések ■ ai E. G. E. elmére 
küldendők Cluj, Str. Andrei 
Muresan 10.

Nagy Etéhteziss<p Erdély fő- 
yároadhaa. Régen volt olyan 
nagyjelentőségű és népes köz
gyűlése M Erdélyrészi Méhész

Egyesületnek, mint amilyennek 
a február 4-iki ígérkezik. A mé
hészet jövodelmezőségsének
egyik alapvető kelléke a jó kap
tár. Az utóbbi időben olyasa sok 
uj rendszerű kaptár típust ké
szítettek és ajánlottak a méhé
szek, hogy úgy a kezdő, mint a 
haladó méhészek érdekében 
egyaránt szükségessé vált egy 
kaptárseregszemle tartása. Az 
E. M. E. hivatalos lapja, a Mé
hészeti Közlöny másféléven ke
resztül széksmedrü kaptár érte
kezletet rendezett hasábjain. A 
cikkek anyagát a közgyűlési 
előadó összevontan ismertetni 
fogja és az Egyesület sokaimat 
ad a tollforgsiást nem kedvelő, 
de jó gyakorlati néhéssek szá
mára is, hogy a kérdéahes hoz
zászólhassam^ éa a közölt cik
kek, valamint ax eihsngzó hoz
zászólások alapján az Egyesület 
meg fogja iSlagétasá, hogy me
lyik az az egy vagy több kaptár 
típus, amelyik az erdélyi méhé
szek részére ajánlható. A feb
ruár 4-iki közgyűlési Clnjasi, az 
E. M. E. hivatalos helyiségében 
lesz A. Muresan-utea 10. sz. 
alatt. A közgyűlésen számos 
kaptárt eredetiben elkészítve be 
is fognak mutatni.

GyttaöksésaseH tmfdyimi 
Ber^da-n. Máriaffy Lajos 1200, 
gr. Teleki Arthur 1200, Sándor 
István 1200, dr. Rozsnyay 
György 600, Jeney József 600 
lejes adományai örvendetesen 
éreztetik hatásukat E felfris
sült hatás alatt teljes munkában 
van a Maros megyei Földműves 
Szövetség. Első gyümölcskerté
szeti tanfolyama Hatfaludy Ist
ván elnökletével január 8-án 
nyert befejezést.

A nyolcnapos tanfolyamon ■— 
melynek előadója e sorok írója 
volt — S6-an vettek részt. 16 
éves kortól 65 éves korig! Együtt 
volt az egész falu. A résztvevők

ből 2 ref. lelkész, 3 ref. tanító*  
nő, 1 ref. férfi tanító, 1. vasúti 
állomásfőnök, 2 végzett gazdász, 
1 gazdászati iskolai hallgató, 1. 
hetedikes és 1 ötödikes kollé
gista, 1 községi pénztáros, 2 
prespiter volt, akik inellett élet
erőtől duzzadó 21 földműves 
hallgatta és jegyezte a gyümölcs
fanevelés szép igéjét.

A tanfolyam megrendezést 
Sigmond Pál ref. lelkész, Liska 
Gedeon ref. tanító és neje Sig
mond Klára ref. tanítónő ér
deme, kik az egész tanfolyam, 
alatt együtt ültek híveikkel 
azokba a kis iskolás padokba,; 
melyekből már annyi életet el
indítottak... De együtt ült ve
lük a 65 éves Nagy Pál, nagy
birtokos is, a már régen végzett 
gazdász, aki nemcsak a község
nek, de a városnak is közismert, 
közkedvelt „Pali bácsija —- 
móka mestere".

A tanfolyamon elhatározlák, 
hogy a régi gazdakört uj életre 
keltik, szőllészeti és méhészeti 
tanfolyamot is rendeznek s a 
tejtermékeket szövetkezeti utón 
fogják értékesíteni.

Ánghi Balázs.

Leszállították a buzakiviteli 
jutalmat.

A búza készletek megfogyat
kozása és' a búza árának’ 
drágulása miatt a kormány á 
búza külföldi szállítását clő- 
mozdiló kiviteli jutalmat csök
kentette. Eredetileg a külföldre 
szállító kereskedők tiz százalék 
kiviteli jutalomban részesüllek; 
Ezt később hét százalékra szál
lították le. Most további leszál
lítást eszközöltek és csak két 
százalék jutalmat fizetnek az; 
érték után a külföldre szállító; 
kereskedőknek. A kormánynak!
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Ugyanis az a felfogása, hogy a 
búza ára most már elég magas
ra szökött, emellett az ár mel
lett a termelők nem fizetnek rá 
H termelésre. A kiviteli jutalom 
leszállítása után a búza iránti 
kereslet lanyhulni fog és igy az 
Ütrak nem fognak tovább emel
kedni.

Rendezték Magyarországgal 
a kukorieaazállttás ügyét.

Közöltük lapunkban, hogy a 
Kukorica Magyarországra való 
kzállitása megakadt, mert külön
bölő nehézségek támadtak a szál
lítmányok lebonyolítása körül. 
[Tekintve, hogy Romániának és 
Magyarországnak nagyon fon
tos érdekei fűződtek a szállítás 

' lebonyolításához, sikerült a kér- 
ítóst békésen rendezni és me- 
jgínt megindult a kukorica Ma
gyarországra való szállítása. Es 
már érezteti is hatását a gabo
napiacon, mert a kukorica ára 
^meneti olcsulás után megint 
megdrágult.

Hány százezer juh elpusztult volna már, 
ha nem lenne

DISTOL-EXPRESS
Hála a tudománynak, fel van találva, 

tehát használjuk, és csak

D8ST0L-EXPRESS-Í
kérjünk, mely csak ezüst felírással valódi 1 í

Sói fog szállítani Románia 
Indiába.

Az angol kormány már rég
óta folytat tárgyalásokat, hogy 
Romániából sót szállítson In
diába. Nehány próbasxáDitás 
történt is. Közelebbről tizenkét
ezer vagon sót fognak Con$tan- 
(a-ból Indiába szállítani.

Piaci árak CJuj-om.
Búza 520—530, árpa 310, ku

korica 305, zab 320, lóberemag 
3200, lucernásaiig 2700 lej má
zsánként.

A becsületes iparos jutalma.

Kővárvidék' székhelyén, Som- 
cuta-Mare-n történt az alábbi 
követésre méltó eset Tizenöt 
éve dolgozik a községben Skár- 
láth Sándor kövácsmester. A 
derák mester rendelőivel na
gyon méMáay^s volt. Tizenöt 
esztendő alatt semmi vagyont 
shb tudott szerelni, a legutóbbi 

ideig bérelt műhelyben dolga 
zott A derék mesterember be
csületességének most elnyerk| 
jutalmát A falu egyik gazdájii 
ugyanis ingyen telket adomái 
nyozott a kovácsanesteraek,! 
hogy azon házat és műhelyt 
építsen. Amint a lakó&ság ezt 
megtudta, sorra jelentkeztek x 
gazdák, hogy a házépítésben se
gítségen legyenek. Rövid idő 
alatt felépítették n házat és * 
derék kovácazuestemek mos*  
szép háza és jól berendezett 
mühelyn van. A becsületes ipa
ros igy kapta meg jutalmát

Fellendült a kőfaragó Ipar a 
Székelyföldül!. A Székelyföldön,1 

különösen a keleti részén, Ciue 
és Trtíscauns megyékben u| 
kereseti forrást nyújtanak a la- 
kósságank a kőbányák. Különö
sen jól keresnek azok a kőmun
kások, akik bazalt bányákban 
dolgoznak. Az uj keresti lehető
ség nagyon sok székely testvé
rünknek nyújt megélhetést
A gyenge tél miatt nem lehet 

elszállítani a ledöntött fát
A hó nélküli és meleg tS szo

katlan nehézséget okozott erdős 
vidékeken. Az erdőlő numk< 
ugyanis már hónapok óta folytig 
a ledöntött fa etezálütáaa áron
ban teljesen lehetetlen, mert aa 
utak' járhatatlanak a lágy idő
járás miatt Ha nesn. fagy te fa 
nem tesa jó szánni, a ledöntött 
famennyiséget az erdőkből ózta 
tehet elszállítani. Es az erdőki- 
termelőknek, aa erdei munká
soknak és fuvarosoknak, ságy 
károkat okoz. Ha a fűrész és fsf- 
megmunkáló gyárak nem tud
ják magokat a tél fotyaméni 
nyers anyaggal ellátni, attól te
het tartani, hogy a nyár folya
mán nyeraanyag hiánya miatt le
állítják üzemeiket Ex nagy zu- 
szedzhnrt rejt magában, meri 
sok exes munkásl megélhetéséi 
fenyegeti.



ITTHON.

Vaj be jól van itthon dolgom!
Sok örömem, semmi gondom. 

Étélem, italom 
Megvagyon itt böven^ — 
8 az árát senki cc 
.Kéri soha iálem,

'Rázunk ugyan nem palota, . 
J)e van benne vagy két szoba:

Egyik az dső hát, 
rM másik a konyha, 
'Melyben a szolgáló 
őmagát megvonja.

Rögös, poros az udvarunk,
Van ott néha nagy, mély sebünk; 

Ra van is, elfér ott, 
Amíg fél nem szárad, 
Mi bizony belőle 
Nem építünk várat.

Vó itt laknom, bizony Isten,
Ennél jobb hely sehol sincsenz

Bel á kész boldogság 
így utánam járna, 

így f edezne
!A szeretet szárnya.

Lévay Józsefi .

Messse fant északon, a kies Nyitra völ
gyében van egy híres szép vár, Bajmóc va- 
rámk hívják. Ez & vár legelőször még a hon
foglalás idejében épült, azután királyi tártak 
Jeti s kalönösm Mátyás király tartózkodott 
itt si’Tísea. Szerette a eaé^g Nyílra völgyet, 
&s illat« fenyveseket, föl^g pedig a vár déli 
oldalában fakadó, gyógyító erejű forrásokat. 
Ss-k szép rege Bajmóo váráról. Mind kő
iül a Legrégibb teáén az, amit most elmesélek 
nektek. ■ *

Mikor a magyarok, több mint essz esx- 
fmdeje, elfoglalták ezt a ssép országot, Ár
pád, a fővezér, feloszlatta hét vezére közt a 
meghódított földet A: Felvidéknek Huba lett 
a® ura. Huba vezér azonban birtokát el ecm 
foglalhatta, már is az országba törő morvák 
dka kellett hadba EZÚIIania. Amíg ő oda- 
iJérí, a Felvidéken egy Bojnik nevűi álarcos 
rabló garázdálkodott.

Volt ennek a Bojóiknak tizenkét rabló- 
Krea ja, akikkel együtt nemcsak a szegény 
tói népet asarolta, fosztogatta, hanem még a 
magyarok sátortáborába is be-belopakodott 
fai amit csak lehetett, összerabolt onnan.

Volt ennek a Bojniknak egy erős szikla 
vára is a Nyitna völgyében. Ide hordta össze 
R rengeteg rablót! kincset és állatot Amikor 

hírét vette, hogy Huba a morvák ellen indull 
és minden épkézláb vitézét is magával vitte*  
&z ö sátorvárosába is bemerészkedett. Nem
csak kincseit rabolta el és sok-sok drága mai> 
haját, hanem ráadásul még Huba vezér lég*  
kedvesebb hugoeskáját is: Gyöngyöt, öl 
akarta feleségül venni.

Szegény Gyöngy hiába sirt, hiába; kö- 
nyörgjött, Bojnik a várába vitte és ott éjjeli 
nappal szigorúan őriztette.

Egyszer aztán Bojniknak hírül hozták, 
hogy Huba vezér, serege élén, hazafelé tart 
Morvaországból és bosszút készül állni buga' 
elrablóján. Bojnik tudta, hogy Huba bosszúja 
könyörtelen lesz, ezért hát cselhez folyamo
dott Úgy tett, mintha magába szállott volna 
és igy BZÓIt Gyöngyihez:

— Megbántam minden vétkemet és mái 
tói kezdve uj életet kezdek. Vissza akarlak 
adni a bátyádnak minden rablott kinccsel 
együtt, de csak úgy, hogyha megteszed azt, 
amire kérlek. Mától kezdve Bajmóc vitéz lesz 
a nevem. Huba vezérrel szemtől szembe még 
sohasem találkoztam, igy hát nem kell fél
nem, hogy ö rám ismerhet. Még ma követet 
küldök elébe és megüzenem, hogy Bojnik lo
vagon én már bosszút álltam. Megöltem, hogy 
téged megszabadítsalak. Ila megígéred, hogy 
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titkomat el nc-m árulod, visszaadom szabad
ságodat és mindent, amit veled együtt tőle 
elraboltam. Azutáni pedig elbujdosom és uj 
Életet kezdek.

Gyöngy szú vés örömest megígérte, csak 
Bbböl aeffabságbót szabaduljon.

— Hát akkor add ide az ékköves gyűrű
det, — szólt Bojtok. — hogy a követ szavá
nak Huba hitelt adjon.

Gyöngy szívesein odaadta és alig várta 
mái', hogy bátyját viszontlássa.

Huba és hadinépo éppen a Kis-Kárpátok 
Blatt i síkságon. táborozott, amikor Bójáiknak 
magyar ruhába öltözött követe elébiik érke
zett. Azonnal bevezették Huba sátorába.

— Szépséges bogod küldött, — szólt a 
követ s felmutatta. Gyöngy ékköves gyűrűjét. 
>— Azt üzeni neked, hogy még mielőtt haza
térnél sátorvárosodba, jöjj el érte a Nyitra- 
völgyi várba. Barátsággal jöhetsz, mert Boj
tok lovagot megölte már helyetted egy Baj
móc nevű vitéz gonosz társaival együtt. A 
nyitravölgyi várat is elfoglalta és most alig 
várja, hogy a rabló tt kincsekkel együtt át- 
ndliassa neked.

. Huba. vezér megörült a hírnek.
— Holnapután reggelre ott leszünk és 

nagy vigasságot csapunk, — kiáltotta és ke
zet akart fogni a hirt hozó követtel. Akkor 
vette csak észre, hogy örömében el is felej
tette, hogy hiszen jobb karja fel van kötve: 
megsebesült az utolsó morvái csatában.

No de Bojtok is őrölt, amikor meghal
lotta, hogy Huba ilyen szépen belement a 
öselvetésbe.. Még hozzto ö maga sebesült is, 
hodincpe pedig ugyancsak kifáradt a hoez- 
RZtr csatározásban.

Rögtön Összelrivatta torsait és így szólt:
— Gondom lesz rá, hogy élve ki ne ke

rüljenek innen. És Huba vezér helyett akkor 
majd én leszek a Felvidék ura, a zsákmá
nyorr pedig majd megosztozom veletek.

Meghallotta ezt a szépséges Gyöngy is 
!bs meg akart szökni, hogy értesítse bátyját, 
mi kéeziil ellene. Az őrök azonban elfogták 
És Bojtok elé vitték.

Bojtok feldühödött és kiadta a paran- 
Ü»ot. hogy ássanak mély gödröt a vár déli 
oldalán.

— Ez lecz a börtönöd, — szólt a ineg- 
köföz'ift Gyöngyhöz. Azzal Gyöngyöt a gö

dörbe állították és földdel betemették. '
Gyöngy pedig, miközben a told ináA 

térdéig, a karjáig és a szájáig ért, így 
dsuzott a bátyjától és ifjú életétől-. !

— Bátyám, édes bátyám, nem futlia'.l 
immár többé te eiébed. Két karóimnál töl 
meg nem öielhetlekl Gyenge számmal tó 
meg nem csókolhatlak! Ifjú életemet éri 
ajánlom fel, mentsen meg hát Hadúr, a n 
gyarok Istene! i

Mire est elmondta, már be is volt íj 
metve.

—■ No, most már nem lesz, aki a titkai 
elárulja,—■ szólt Bojtok és osztogatta tóvá; 
a parancsokat. Másnapra várták Huba éri; 
zését.

Huba meg ezalatt, hadinépo egy rési 
hátrahagyva, néhány főbb emberével siete 
északkelet felé. (Mire beestelcdett, már lát 
szott is messziről a vár a Nyitravölgybei 
Nagyon elfáradtak s lovaik is pihenni aka: 
tak. Sátrat vertek hát és lefeküdtek.

Huba vezérnek egész nap fájt és sza? 
gatott a sebesült karja, most is alig tudd 
tőle elaludni. ■

— No, holnap már Gyöngy húgom kő! 
be. Senki sem tud úgy sebet gyógyítani! - 
sóhajtotta Hűha lefekvéskor.

Másnap reggel azután ugyancsak fűm: 
dologra ébredtek Huba emberei.

— Halljátok ezt a furcsa hangot! — kér 
dezte az egyik.

— Igen mi is arra ébredtünk fel, -— 
lelte a többi. — Mintha valami forrás csőr 
gedeame itt a közelben.

Kilépnek sátrukból, hát látják, hogy ki
csiny patakocska ásott utat magának az éj 
jel a vezér sátorán keresztül. Ott haladt f 
éppen Huba fekvőhelye mellett.

A vezér is fölébredt.
— Ejnye, de furcsákat álmodtam, - 

szólt a szemét dörzsölve. — Mintha a kis h’ 
gom könnyező szeméből forrás fakadt volns 
Mint kis patak folyt tovább és sietett elébe:1 
Csörgedező hangja is -olyan volt, mind a ki' 
húgomé. Mintha azt mondogatta volna itt1 
fülein mellett csörgedezve: hogy odafenn 1 
várban gyilkosaim várnak. I

— Jó lenne uram, ha visszamenni1 
kissé és magunkkal hoznánk az elhagyott »-■ 
reget, — tanácsolták rosszat sejtve a többit
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•V~ Nagyon gyanús nekünk ea & Bajmóo vi- 
soha hírét saui hallottuk azelőtt. Hátha 

csak csel as egész t És te uram még hozzá 
! sebesült is vagy!
> Huba azonban nem hallgatott!, rájuk. 
Kern volt szokása a visszafordulás, de meg

i különben is aggódott húgáért.
£ -A jobb kezem sebesült, az igaz, de a 
íbalkesem is elég, hogy helyt álljak magamért. 
^Azonnal indulunk, mihelyt felkészültem, — 
edia ki a parancsot vitézeinek.

rl A sátorán át csörgedező kis patakbog lé- 
i'pett, hogy megmosdjék henna. Hát amint 
ibeteg karját megmentette a patak friss vi
liében, az rögtön mqsjyógyult. Egész testé
iben is mintha kétezer te erősebb lett volna 
-'mosdás után. A többiek ugyanezt tapasztal- 
Jták. Hát meg ami kór ittak is belőle.
I< Úgy látszik, ennek a forrásnak valami 
'titkos ereje van, — szóltak a vitézek és uruk- 
Íkaí együtt sietve útnak is indultok. .

Hát csak látják ám, hogy a kis patak 
’is éppen a vár felől folyik. A patak partján 
Hhaladva eljutottak hamar a vár déli olda
láig. Itt megtalálták a patak forrását is, 
cc-Ahogy hatalmas kövek és kősziklák vol

ttal rágörditve.
t — Hát ezt a forrást ugyan miért akar
ják elfojtanál — csóválták fejüket Huta 
lenberei.
j — Olyan ez itt, mint ahogy nmgáiraod- 
; tan, — szólt Huta vezér is elkomorodva, . 
j - Be akarták tömni az ártatlan kis forrást, 

azonban a hatalmas kősziklákon át is utat;
tört magának a fényes napvilágra.

De jnem sokáig tanakodhattak’. Bojnik 
tezér tizenkét rabló társával elébük jött, hogy 
ünnepélyesen üdvözölje ökot. Huba legelő
ször is a kis húga, Gyöngy után érdeklődött.

-- Ma kissé rosszul érzi magát, & .nagy 
Or'kn megviselte. Odafenn a várban várakn
ak reád

Huba fürkészve tekintett Bojnik arcába.

— Bajmóc a te neved? Sohasem liallot- 
tam ezt a nevet

— Néped névtekm fiai közül való va-. 
gyök. Annál nagyobb ‘boldogsággal tölt el, 
hogy bosszút állhattam helyetted húgod el- 
rablóján.

— Hát ezt a forrást itt ki temette bej 
— feggatósott tovább Huba vezér.

— Ennek a vize ihatatlan — felélte Boj- 
nik zavartan, mivelhogy ö volt, aki a í-työngjj 
árjából fakadó forrást is be akarta tömetui,

— Nem mondasz igazát, mert ennek a' 
forrásnak gyógyító ereje van, -— felélte Huba' 
■zigDruan. — És iám utat tudott törni, hogy 
fennen hirdethesse a maga igazságát. Ilon- 
gerittesd el azonnal a köveket utjából! •

Bojnik parancsot adott -embereinek és a 
kis forrás most már szabadon buzoghatott elő.

— Ássatok is le itt a földbe, — paríin- 
csolta tovább Huba vezér. És Bojnik kény-; 
telen-kelletlen engedelmeskedett.

Már jó mélyen leástak, sokkal mélyebbre 
annál & gödörnél, ahová előtte való nap 
Gyöngyöt eltemették. De hiába ástak, kutat
tak öesao-vissza, Gyöngynek sehol nyoma 
sem volt többé. Csak a forrás buzogott fel 
e^re erősebben.

— Ids art as ásót, — kiáltott fel végre 
Huba vezér, türelmét vesztve és ő .akarta 
folytatni bs ásást .

Jól ifimért, kedvéé hang csiJipgelt elő 
erre a forrás mélyéből:

— Én szerelmes bátyám, hagyd végre 
nyugtomat, úgy sem leled többé földi porai
mat. Forrássá változtam, hogy örökké éJjelf,- 
gyógyítója legyek betegnek, szegénynek.

Huba kezéből kiesett as ásó 'és. kezét fl 
aseméhez emelte, hogy elrejtse könnyeit.

Bojnik ezt a percet felhasználva, <eh> 
rántotta tőrét, hogy Hubát hátulról leszúrja 
vele.’ Ez lett volna a jeladás a többé rabló-' 
nak is.

A forrás mélyéből azonban hirtelen éles

pincén moppor ember jemezze jól m&i,
'■or; n maayar emjhdza’í biztosító intézete a, ,

.MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG’'
tehát magyar kötelesség biztosítását tág átadr.

4*
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yizsugár szökkent fel magasra és kiütötte 
Bojnik kezéből a tört. Huba hátrafordult, 
Bojnik pedig látva, hogy veszve van, a le
esett tört újra kezébe kapta és mellébe szúrta.

Vezérüket elesni látván, a többi rabló is 
gyorsan megadta magát. Mindent bevallot
tak és kegyelemért könyörögtek.

— Kötözzétek jól Össze őket és vigyétek 
a szemein elöl. Később majd ítélek fölöttük.

Bojnik holttestét a vár alá temették, a 
tizenkét rablót pedig ugyanott egy fához kö
rözték, hogy el ne szökhessenek.

Huba vezér egyedül maradván, megsl- 
ratta, meggyászolta legkedvesebb húgát, ál
dozatot mutatott be érte éa megfogadta, hogy 
utódaival együtt mint megszentelt helyre fog 
ide elzarándokolni.

Majd vitézeivel együtt körüljárta fi vá
rat és számbavette rengeteg kincseit Háí

Iskola hószobrászok számúra.

Goslar, németországi város
ban különös iskola működik. 
Az iskolában azt tanítják, hogy 
hóból hogyan lehet szobrokat 
és építményeket készíteni. Az 
előadó tanárok a legkiválóbb 
szobrászok közül kerülték ki.

A bátor katona kérése.

Nagy Frigyes porosz király 
egyik ezredében, amelynek: ka
tonái hősiességükről róttak hí
resek, fiatal hadnagy szolgáit. 
!A hadnagy az üiközMekbta 
többször tett tanúbizonyságot 
vitézségéről éa höstesaégérőL 
Egy Ízben jelentést vitt parancs
nokától a királynak. A király 
ezt az alkalmat arra hssznáita 
fel, hogy a bátor, fiatal katonát 
kitüntesse. így szóit hadnagy
hoz:

—: Nagyon derekasan viselke
dett az utóbbi ütközetekben. Ki 
akarom tüntetni, kérem, mondja 
meg, milyen kitilntotósra tart 
igényi?

A hadnagy a legnagyobb hadi
kitüntetést, az arany érdemke
resztet kérte a királytól.

Nagy Frigyes kissé meghök
kent a assrészségeai és ezt kér
dezte « hadnagytól:

— Hogyra kérhet ön olyan 
kitüntetést, arai caak idős tábor
nokokat éz hadvezéreket illet 
mrg?

— Fetóg — f^elfe * had
nagyi »-*  igas, hogy ez « kitün
tetés csak öreg, él-darusai kato
náknak j&r, de abban a*  ezred
ben, ahol éa ezalgálok, nagyon 
rövid étet&ek az anberek.

A kiráSy raéHányotte az 'érve
lést él Wjeriteíte * hadnagy 
kfaréngégít

Az enyhe télben 
nyílnak < jrlrágsK.

Rans&áa msáqgrtb rid&dn a 
fák rügyei ssegdazzsdts^, a hó
virág éa ibcfiya Wtayitottek. Bstía- 
Msxmh dSfteatömk köxSk, bőgj 
a váróé kfirnyéfa&a k esdOmk 
és a mezőnek. társsá képe vaa. 
Hórirttg én ibolya nyílik az cr- 
dőkbraj. A cnAafian teraa&aoEii 
tünemény ki cnyte ictójfcrtesak

1838. jannár
j 

egyaser csak szalad hozzá egy vitéze éss | 
lenti, hogy Bojniknak s társainak nyo-^ 
a birsen többé. Fobsta, feneketlen mocsá.r*  tó 
helyükben. (

Gyöngy sírja köröl, a forrás kömj^sb 
azcTitan csupa feMr virág illatozott: 'Gy-iF; 
virágjának, vagy gyöngyvirájgnak bi 
míg ma is. Ax önfeláldozó testvéri 
mintaképét, Gyöngyöt juttassa neJtóc2&|: 
eszetekbe...

Bajmóc vára assóta sok vihart látotfc- 
tárok, törökök és még sok más elleustkr f| 

 

dúlta, századok folyamán a magyarok ■Fői
jét Bajmóc vára asonban még ma is Hiszi; 
áll a vártán, tövében pedig az üdítő forrás, 
bajmóca gyógyforrás, sok száz és száai « 
tersek nyújt még ma is gyógyulást, vig-jid 
és egy jobb jövőben való reménységet

Caeke 'Fíívsv'5.

a következménye. Ez azx>n 
még nem jetesti, hogy teJü 
végig essyhe les*.  Az fató járás 5 
tatái most is erősítik, hogy ! 
nem B fal sógora, de hideg i 
állandó telüak fesz jasoárbaI 
februárban.

Érddksa hateátja van 
várcK&sat, Stragen Georgi: 
g3zdálk®Só 118 érési korái?;! 
aagtett. Az elhunyt aggaaty'*  
éfefiáhesi nagyon keveset be'/ í, 
grstesfett éa csaknem hsiúLi 
•zdfemieg frisses gondol! 
nrfL > ' ;

J \
BBgjdrta • kopsss b!r5. ?

—• Ma^áask olyast fekete ; 
Mfc&rasntÉa, mini a haja, 
szói a káré a vádlotthoz.

— Ea Eság nem olyan n' 
tej — fefeS a vádlott a köp 
btrdCTjk, — mert ha a bíró > 
atA cáyasi a tetkiúrucretei E 
a haja,, akkor nincs B , 
WSHM. I-
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Népben és a 
közölt évelő 
forgalomba 

NabAny esz
fog telni ad-

Minden tanácskérő levélhez 
mellékelendő 20 lej, —orvos? 
feve^diez 30 lej.

B. K. A Magyar 
Magyar Újságban 
búza kereskedőim’ 
jnég nem került 
terrdő bizonyára el
dig, amíg hozzánk ia eljut a busa 
Iretómagja. A kísérleti intézetben 
yaló sikeres termelése után 
Ugyanis az összes nemesített és 
újonnan előállított növényekkel 
termelési kísérteiét szoktak vé
gezni különböző éghajlati és ta
lajviszonyok között. Amíg ezsk. a, 
kísértetek nem folynak. te, nem mini a papír vagy juta-ssák. és 

i hozzák forgatom lm az ni v*tő-1  aránytalanul drágává tenné a .só 
'magvakat. Hagy ®s évdő bura szállítását. Ezért a sót lehetőleg 
nemesítése mtetdtea kétséget ki- könnyű anyagba csomagolják éa 
járólag sikerűig azt tudományai szállításánál a legnagyobb taka- 
folyoiratok eíKatú igazajjau. xgy 
hát gasdatórsatt megnyugtat
hatja, hogy a hír megfelel a va
lóságnak. Pekk-et és Futor-t a 
Hangya Központ terakataiban 
Vásárolhat. Ha közelükben nincs 
ilyen lerakat, forduljanak az 
Aiud-i Hangya Központhoz.

F. L. Érdeklődő saraira van 
szerencsénk köxökú a következő
ket. Az apró bojtorjánnak gyó
gyítótea főzésre leveleit éa szá
rait kell felhasználni. A növényt 
zölden kell gyűjteni és meg kell 
Szárítani A szárításnál gondo
san kell eljárni, hogy a levelek 
főid színüket megtartsák. Ha 
yirágbimbó vagy virág van a 
növényen, annál jobb, ast ia meg 
kell szárítani a növénnyel együtt 
termését nem szokták gyógyító 
pólókra használni 
apró bojtorjánból 
kell főzni « teát, mint bármely 
ruta herbairól.

A Gy. Seuca, Abban feltétlenül 
tgaarj ven, hogy a f&hari boltok
ban az egészségügyi szabályok 
betartására nagyobb figyelmet 
keDcmi fordítod, Egyáltalában 
rónm bslylrágb®^ ahol pipáznak, 
tógstrattáznak & köpködnek, 
teramjfilo árut rom volna bs&- 
bad tartant Bajnoa, erre a tu- 
BajAmssok nem fordítanak gvo- 
fent Ami mást már különlegesen

Különben as 
is éppen Úgy

Kérjen mutatványszámot gysrmeks számára az

a sóra vonatkozó megjegyzését 
illeti, a következőket írhatjuk. A 
só súlyos és olcsó áru. Ha deszka 
ládákba csomagolnák, & deszka 
láda ára nagyon megdrágítaná a 
só árát. Eaeakivül a esáliitásná! 
a láda sakkal súlyosabb votea, 

rókosjsági elvek betartásával jár
nak eL Ezért például nagy100 
helyen vlsi utón esállitják a ki
termelt sót, mert a viri elállítás 
a legolcsóbb. Ea teszi lehetővé, 
hogy a romániai sót Indiáig el 
tehet erfJUtezrí fe mégk haaron, 
sál fos értékmfüsi. Ha olyan je
lenségeket tapasztal, valamely 
Üzletheiytség'beB, amelyek a kös- 
egéssségügyet veszélyeztetik, fel- 
tétlenfil tegyen jelentést a ható, 
ró^oknak. Aa olysa só, amelyik 
piszkos, sáros üzlróhetyfeőg pad
lójára tóSmlött, semmi éreti® som 
alhalmae emberi táplálkozás ©ál
jaira. Legfeljebb ax állatok ta- 
karmányoaásánál lehet felhasz
nálni. mint a mlndenfáLs csoma
golás nélkül Ezállitott kő vagy 
nyáléról

L. K. HoldovSttetti. A kéndé- 
ros ut ügyet szakértőnk alspo- 
san tanulmányozván, a következő 
választ adta :

A 
rflte 
és a 
vény
minden község évenként kötetes 
immkaprocrammot készíteni a 
megtevő utak kezelése és fentar- 
táaa, valamint az uj utak léte
sítésére vonatkozólag, mely pro
gramul a vármegyei államépitá- 
ratl tóvttal javaslata alapján a

Hlvat&lou Lap 1232, év ép
hó Etíkl számában közölt 
közutakra vonatkozó ifin. 
13. szakasza értelmében

szükséges 
költségre*

létesítéséi®

Prefektus által hagyaiik jóvá. 
A munkaprogramul alapján a 
meglévő Utak fen tartásához és az 
uj utak létesítéséhez 
költségek a községek 
tésébo felveendők.

Miután az uj utak 
vonatkozó jel járás igen hossza
dalmas és költséges, mindenek*  
előtt as összes érdekelt községeit 
készítsék el munkaprogrammá*  
kát akként, hogy a munkálatok 
elvégzését és a szükséges költőé-: 
geket &—ő évi részletekben biz- 
tositják}. A szükséges munkála
tokat és költségvetési szakértő, 
mérnök kell megállapítom

Miután a munkaprogramra 
jóvá lett hagyva, az érdekelt 
községek jkérjék a vármegyei 
Prefeoturáf, hogy' a községi költ- 
ségvetfeekben fedezetlenül ma
radt összeget a törvény 42. sza*  
kasza alapján a vármegye adja 
segélyként

Ha mindez meg van, a törvény 
54, szakasza értelmében a közsó- 
geknek kérniök kell az uj ut 16*  
tesdtéséhez szükséges földterület 
kisajátítását azt természetese® 
csak abban az esetben, ha az ér*  
dekelt földtulajdonosokkal nem 
sikerült békés utón megegyez*  
níök.

Amint láthatja, kérdésére pon« 
fos választ adtunk, ennek elle*  
nőben elvárjuk, hogy lapunknak 
előfizetője Jegyen, annál inkább^ 
mert még a tanácsadási dijat 
eem küldte be.

P. L. Kispest. Lapunkhoz in
tézeti levelére értesítjük, hogy 
az asztma ellen megpróbálhat
nák a gyongyajakteát, a Leó 
nurus cardiaca teáját. Volt eső 
tünk, hogy a beteg nulyoe ászt*  
mából teljesen meggyógyult ozoU 
tea használata után. Ha ott nem 
lehetne ezt a teát megkapni, fik*

’j

i



MAGVAK NEF 1B2Í>. január — í>-

kor tessék az ittoni gyógynö- 
yónyórtékesitö szövetkezőt: Coo- 
jrerativa Adonis Cluj (Ae&demia 
Affricola) fordulni. Ez a szövet
kezet a gyöngyajakot vágott ál
lapotban kilónként 40 leu-v&l 
kozza forgalomba. — Itt már 
gyógyszertárakban is lehet kap
ui; Clujon a Palóczy-paükábxn 
'{Oaloa Maroohal Fooh 58), vala
mint turdai gyógyszertárakban 
Is. Lehet, hogy már Budapesten 
fe áraljak.

A tzfrk*satuért fdeli

GYALLAY DOMOKOS

Alább, felsoroltaknak köszöns- 
’iet mondunk uj előfizetőkért:

Sz. F. Ncgru, K. A. Lunea Mu- 
•JWihii, P. Gy. J. Romotea, dsv. 
ti1. F.-né Oaia, K. J. Foklioara, 
Sz. Gy. Rácodul de sus, N, G. 
S-anmico'laul doMunte, Sz. P. KH- 
seui, 15. A. Tomc^ti, P. J.-né Voi- 
iyodeni.

Előf ize tőink he »l A wsd. 
Sodik napi űrexpedíciót megkezd
tük s ez alkalommal azon előfL 
getőink részére küldjük ki a nap
tárt, akik az utóbbi időben fizet
ték ki luttvalékeikat. — jJftutdw 
napfárkészleliinli még tart, azok 
részére, akik legkésőbb február 
elejéig beküldik a hátralékaikat, 
d naptárt feltétlenül kiküldjük. 
A később fizetőknek csak «w®« 
esdben, ha még marad naptár. 
’A hátrálékos előfizetők felszólí
tását folytatják s kérjük azokat, 
akikhez ilyen felszólítás, illetve 
kitöltött postdutalvdnff érkezik, 
küldjék he hátralékaikat, mert 
'ha igyekeznek a befizetéssel, még 
hozzájuthatnak ingyen könyv- 
áapl árunkhoz.

Ifiinlsröv. Salonla. A naptá
rokat móg duó. 18-án mcgküldöt- 
iitik s miután azokat nem kap
ták meg, másodszor is postára 
íottiik.

Hf. IC A. Oravifa. A hozzánk 
küldött lóvéiéit megkaptuk e 
igyekeztünk szakértőink által 
el i n téztotni. Szakértőink visz-
szaadfák a tanácskórő leve
leket azzal, hogy az Cin által fel

tett kérdésekre a legjobb aka
ratuk mellett sem tudnak vála
szolni, mart azok olyan termé
szetűek. hogy ásóknak megváta- 
saoláca olyan nehéz volna, hogy 
hoassa időn keresztül kellene ku- 
t&tniok az adatok nsagssarzése 
végett. Egyébként ú lapunk ta
nácsadó rovatának as a
célja, hogy különböző vegysze
rek és más haacaló nehéz ügyek
ben adjon tanárnőt olvaaóhiak, 
hanem az, hogy előfizetőink ki
sebb ügyeibe®, amelyek egyszsrii 
tanácsadás éttal is elintásheiők, 
álljunk rBadelkssésükre.

Ss. J. Tibetit. Szíveskedjék a 
harmóniám ügyében a megadott 
cimhsa fordukai, matt mi sam 
tudunk többek mist amennyi * 
hirdetésben megjefeat.

G. 8. Sajnos, ptozöjjyi akadá
lyai vaunak ássák, hogy könyv- 
naptármakh® Kondásokat felve
gyük, amiket ön óhajt. Es na
gyon megdrágítaná a naptár elő
állítási árát így te óriási ösz- 
saogtrt költünk d aj&ndóknaptá- 
runk CsaeáilifAsár®. Különben, 
is aa On által kért elmek olya
nok, hogy asakr*  előfizetőink-- 
nek bssjsw rttkáa van oaokssé- 
ffük. A etea^st ct?«ao fogjuk ál
lítom te kpunk vs&uoelyik szá
mának iKMssíreaöttiH üsmet&iben 
le fogjak khsatai.

SsSv. AM. A 8 dra. könyvaop- 
tárt t. hó 11-fe csomagban a 
Minerva R.-T. címkéjével ellátva 
olküldtfk, tehát azóta. aot meg 
keltett kapják.

A. J, 8acue*k  A lapot oimére 
tovább küldjük, a naptárt te 
megküldtük a kérjük Ígéretének 
pontosan eleget tenni.

K. 1. Pasareai. K. 8. Paéhavnl- 
iCftűinm Köszönjük a bejelen
tett uj etófhetőkst Kódúk ér- 
tesitést&et, hogy melyik ajándék
könyveket küldjük el « Magyar 
Nép könyvtárából.

B. J. Crasna-Horvat. Miután 
kérését teljesítettük, kérjük a 
hátráMk beküldését.

A kővetkező befolyt pénreket 
nyugtáztuk: B. Zs. Sotmera. Elő
fizetése rendben 1936. dea . 81-ig. 
Arduzd-ről-. Ifj. E. A. 100 (r.1935. 
okt. 14g), ifj. Sz. J. 150 (r. 1935 
okt. 1-ig, múlt évre még 40 lejt 

kérünk), T. 1L Hornban ti
(na.yt. 2-s®or exp.), P. D. Craeu 
21® (150 lej előfiz. CO lej könyvek *•  
ért. A magyar nemzet története 
més mült hó 14-én elküldtük, ií-i 
jük « postán megreklamál elí), 
Negm-ról: F. Sz. F. 150, G. B, P 
100, özv. T. Gy-nó Tarsusor. ü 
(r. 1K5. d®o. 31-ig-), id. R J. Oi 
nMra 150, T. L Corund 150, Va 
rfoswf-ról: Sa. L 78, B. A.78 H
K 233, P. L Pfaoolt 300 (r. 193j ■ 
deo. Sl-iff), B. S. Petresii 155 ó 
1935. deo. KLi^), B. I. Rtaite-a 150, ‘ 
JBtetezöv. Onatur 300, G. J. L« 
perli 150, H. F. Púi 150, B. JD, 
Brataa-liomana 450, G. Gy. U& 
pesü 150, K. Gy, Harfiu 800, De-va 
K 2s. 150, T. J. ISO, Ref. Fóríi-f 
saőveteég 150, Sz. J. 150, Sz. B 
Bnaeov 150 rendben 1534. dec. 31- 
tg. K. M, Tiiwm 983, ,S. M. TJ-eo 
teán 620, B. 8. Otomani 150, B. E- 
Vnlca.nl 483, D. L. és Ss. I>. Chi-- 
nusu 100—100, rendben 936. tipr, 
Lig. Id. Ss. L. Varghfe 150, Sxí
L. Paneota 885, S. F. Uraínsni BO9, í 
8. V. Stejerfe 2R9, K. A. Baiut. 30-5, i 
Sí I. Feteae 050, V. I. Sarmaa j 
433 tej.

■i, tastagabó detu-H 
vei 8 fej. Legkisebb hirdetés 
fej. AUástkeresől: részére20 ssóij: 
SS laj. Előfixelől-r.ek minden ssil 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Ai\ 
apróhirdetési dij előre fizetendő j i 

Vinooliériakxdás, gyüiaölceée^eM ; 
ben eaakképsett, gyakorlattal | 
kfrsépfcora, nőtlen reformátor j 
könyvelő mám elsejére felvéted 
tik. Okmánymásolatok) azomóly-- 
adatokkal, feénymegjelőléss ■?' ■' 
küldendők: gr. Degenfeld E y 
Ardasaat, jad. Baiumtav. p

Bdadá 13 HP Langtn Wo’ ; 
motor, 13X1 MÁV ecéplő > 
róny fetezerolfereL Cím: Tdrsr- ‘ 
A'urvs, Str. 1. G. Dúca 119. 8ol j 
János GazdakSrí elnök, |;

43 éves, gyermektelen ipnre! u 
coalád, kisobbazerü úri bórbtolr1 k> 
házmestert állást koré*  Ci» 1 i 
kiadóban. H

Vnlca.nl
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Magyarok asz orsxúg éss:őki Qaíárán.
Kevesen tudják olvasóink közül, hogy a ma

gyarság az ország északi határán, Maróműre^ 
megyében, milyen számarányban és milyen vi
szonyok között, él. Az egész megyének csak a déli 

-része tartozik Romániához, míg az északi részét 
^Csehszlovákiához csatolták. Ez a megye általá
ban úgy szerepel a köztudatban, mint ahol a ma

gyarság csak szétszórtan, szórványokban él. ‘A 
magyarság valóban mindössze néhány városban, 
községben lakik tömegben. A Csehszlovákiához 
tartozó Visk, Huszt, Técsö, a Romániához tar
tozó Cámpulupg la Tisa és Sighet azok a helysé
gek,- amelyekben tömegesen élnek magyarok, 
-körülvéve román, ruthén és zsidó szomszédaiktól.

Félholdas református templom.

-Ez az öt város ősrégi magyar helység, még az 
Árpádházi-királyok idejében létesült és Róbert 
Károly koronavárosokká emelte, városi előjogok
kal látta el. De mindössze Sighet fejlődött mai 
értelemben vett várossá, mig a többiek megma
radtak mezővárosoknak, vagy épen községeknek. 

Ezúttal Cámpulungról szólunk bővebben, 
ahol egyik adventi vasárnapon iktatták be hi
vatalába Gavallér Lajos református lelkészt ün
nepélyes keretek között. Nem is gondolják a 
Székely földön, hogy véreikből ezen a vidéken is 
telepedtek meg. Mert ennek a községiének a la
kói épen olyan székely nemesek — jó részben — 
mint a legtörzsgyökeresebb, székely falvakéi. A 
Torjai, Bodoki, Csernátoni, Rozsnyai családnevek 

mind arra mutatnak, hogy őseik a Székelyföld
ről kerültek ide. Ezeknek és sok más családnak 
ugyanolyan nemesi leveleik és címereik vannak, 
akárcsak székely földi véreiknek. Sajnos akár
csak Háromszék legnagyobb részében, ősi szoká
saikat itt sem őrizték meg, idők folytán felcserél
ték az alföldi magyarok szokásával, viseletével, 
legújabban pedig az elvárosiasodás veszedelme 
fenyegeti őket.

A református templom jóval a reformáció 
előtt épült és az a nevezetessége van, hogy tor
nyán, a gomb felett félhold ékeskedik. Valószínű, 
hogy ez az egyetlen félholdas református tem
plom a világon. Amellett szól az, hogy benne va
lamikor a mohamedánok tisztelhették istenüket: 
Allaht. Más magyarázat szerint az elvonuló tő- 

.rök-tatárok előtti:hódólat jeléül .került a- félhold 
a toronyra. Verecke felől való tatár betörésre 
kell gondolnunk.

Sok küzdelmen ment keresztül a hosszú
mezei nép (ahogy levéltári adatok alapján elbe
szélte nékem a község érdemes öreg vezető em
bere: Id) Kosa Lajos.) Talán nincs is az ország
ban még olyan rész, ahol ma a különböző ajkú 
népek olyan egyetértésben élnének*  mint itt. Az 
uj lelkész maga is máramarosi származású, aki 
ismeri a vidék viszonyait s igy sok lehetőség 
van arra, hogy pásztor és nyáj egymásra találva, 
együtt munkálkodjanak fajtánk jövendője érde
kében. Kocsis Sámuet.:

Tamdd meg!
Célszerű ajtójára ztő.

Csűrök, kamarák, tyúkólak és mÁs helyi
ségek ajtóinak kitámasztása nagyon sokszor 
szükséges. Ilyen esetekben a legkülönbözőbb
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d,jár ásókat szokták alkalmazmi. Karókkal, 
kövekkel támasztják ki az ajtót, vagy pedig 
sodronnyal, zsineggel erősítik a faiba ütött 
szeghez. Ezek a módszerek nem célszerűek és 
szunyák is. Sokkal ügyesebben, ki lehet támasz
tani az ajtókat a következő módon. Az ajtó 
támasztást helye előtt kis cöveket verünk a 
földbe és ebbe egy deszkadarab peckét ügy 
helyezünk el, hogy az tengelye irányában, le 
és fel elfordulhasson. Az ajtó kitámasztása 
után a pecket jól megfeszítjük. Ez tetszés sze
rinti ideig, biztosan rögzíti a'kívánt helyen az 
ajtói. Képünkön a célszerű szerkezetet mutat
juk be.
tKKKKXXXKÍQa^^

Szakácsnő: Melyik a legvénebb liba?
Kofa: Miért akar vén libát venni?
Szakácsnő: Tudja lelkem, azért, mert ha 

fiatal, jó izü a liba, akkor a gazdámék az utolsó 
falatig megeszik, és akkor mi jut nekem meg a 
Jrabámnak?

BWJa ■ W EteMbiMlMfa,

A magyar díszítés alapformái.
Igen művészi megoldásúak és amellett cél

szerűek is a bútorok. Kedvelt díszítési megoldás 
a festés mellett az ékrovásos mintázás. Ma széke
ket mutatunk be. A szék háta vonalakkal válla—’ 
kozó domború és homorú vonalakból van ki— |

vésve és rendszerint vázából kinővő virágdíszeket í 
(rózsa, tulipán, stb.), vésnek rá levelekkel gaz- í 
dagitva, a szék ülőkéjének díszítése rendszerint 
mértani (szabályos) elrendezésű. A székláb rit
kán esztergályozott, hiszen az esztergapad ellen
sége a népművészetnek. Óva intjük a butorkészi- 
tőket a városi hatásoktól, inkább a régies formá
kat utánozzák, mert azok szebbek, művészie
sebbek. |--------- —------------------------------------------- -— i- 
jtMcn M ChrJ tts, B«r»« 1>. Pap i,


